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  الدورة السابعة والستون
         من جدول الأعمال٢٤البند 

  القضاء على الفقر وقضايا إنمائية أخرى    
  

  *تقرير اللجنة الثانية    
  

  )البوسنة والهرسك (هودجيتشعايدة السيدة : المقررة
    

  مقدمة  -أولا   
لمعقـودة  ابناء علـى توصـية المكتـب، قـررت الجمعيـة العامـة، في جلـستها العامـة الثانيـة                       - ١
  :، أن تدرج البند المعنون٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢١ في

  :القضاء على الفقر وقضايا إنمائية أخرى”  
  ؛)٢٠١٧-٢٠٠٨( المتحدة الثاني للقضاء على الفقر متنفيذ عقد الأم  )أ(”    
  “التعاون في ميدان التنمية الصناعية  )ب(”    

  . وأن تحيله إلى اللجنة الثانية،في جدول أعمال دورتها السابعة والستين
 ٢٧ و ٢١ و ٢٠وعقــدت اللجنــة الثانيــة مناقــشة موضــوعية بــشأن البنــد في جلــساتها    - ٢

 وتتـضمن المحاضـر المـوجزة لهـذه الجلـسات         . ٢٠١٢نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٢ و   ٥المعقودة في   
)A/C.2/67/SR.20 ــد   ) 27 و 21 و ــذا البن ــة في ه ــضا إلى   . ســردا لنظــر اللجن ــاه أي ويُرجــى الانتب

تـشرين   ١٠ إلى   ٨ المعقودة في الفترة مـن       ٦ إلى   ٢المناقشة العامة التي أجرتها اللجنة في جلساتها        
 ٢٩واتُّخــذت الإجــراءات بــشأن البنــد في الجلــستين  ). A/C.2/67/SR.2-6انظــر (أكتــوبر /الأول

 
  

 .Add.1-2 و A/67/441اء تحت الرمز يصدر تقرير اللجنة عن هذا البند في ثلاثة أجز  * 
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وســيرد ) 32  وA/C.2/67/SR.29انظــر (نــوفمبر / تــشرين الثــاني٣٠ و ١٥ المعقــودتين في ٣٢ و
  . هذا التقرير سرد للمناقشات اللاحقة التي أجرتها اللجنة بشأن هذا البندتيإضاف في
  :وكان معروضا على اللجنة من أجل النظر في هذا البند الوثائق التالية  - ٣
  

  ٢٤البند     
  لفقر وقضايا إنمائية أخرىالقضاء على ا    

مــذكرة مــن الأمــين العــام يحيــل بهــا تقريــر الأمــين العــام لمنظمــة الــسياحة العالميــة عــن تــشجيع     
  )A/67/228 (السياحة البيئية من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة

  
  )أ (٢٤البند     
  )٢٠١٧- ٢٠٠٨(تنفيذ عقد الأمم المتحدة الثاني للقضاء على الفقر     

   الأمــــين العــــام عــــن تنفيــــذ عقــــد الأمــــم المتحــــدة الثــــاني للقــــضاء علــــى الفقــــر         تقريــــر
)٢٠١٧-٢٠٠٨ ((A/67/180)  
  

  )ب (٢٤البند     
  التعاون في ميدان التنمية الصناعية    

مــم المتحــدة للتنميــة الــصناعية مــذكرة مــن الأمــين العــام يحيــل بهــا تقريــر المــدير العــام لمنظمــة الأ
  (A/67/223) الصناعيةالتعاون في ميدان التنمية  عن
كتـــــوبر، أدلى ببيـــــان افتتـــــاحي أ/ تـــــشرين الأول٥، المعقـــــودة في ٢٩وفي الجلـــــسة   - ٤
مدير شعبة السياسات الاجتماعيـة والتنميـة، بـإدارة الـشؤون الاقتـصادية والاجتماعيـة                من كل

ويـورك   منظمة الأمم المتحدة للتنميـة الـصناعية في ني         ؛ ومدير مكتب  ))أ(في إطار البند الفرعي     (
نظمــة الــسياحة العالميــة لمونائــب الممثــل الخــاص  ؛))ب(في إطــار البنــد الفرعــي (نظمــة الم وممثــل

  ).A/C.2/67/SR.20 انظر) (٢٤إطار البند  في(
  

 Rev.1 و A/C.2/67/L.30النظر في مشروعي القرارين   -ثانيا   
الأردن غـرب، باسـم     نوفمبر، قام ممثل الم   / تشرين الثاني  ١٥، المعقودة في    ٢٠في الجلسة     - ٥

ــيلاروس وأوروغــواي  ــا  وب ــا وليبي ــة وتركي ــة الدومينيكي ــوتي    والجمهوري ــا وجيب ــوب أفريقي وجن
، التي انضمّت إليهـا بعـد ذلـك         وهندوراس والمكسيك والمغرب وغابون وغيانا  وعمان والعراق

 بعــرض مــشروع القــرار المعنــون  ،لانكــا وكوســتاريكا ومدغــشقر  البوســنة والهرســك وســري 
 (A/C.2/67/L.30) “اء علـى الفقـر وحمايـة البيئـة        ــل القـض  ـ ــن أج ـ ــة م ـ ــة البيئي ــالسياحتشجيع  ”

  :ونصه كالتالي
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 ،إن الجمعية العامة    
  ،٢٠٠٥ ؤتمر القمة العالمي لعامالوثيقة الختامية لم إلى إذ تشير    
وتوافـــق آراء مـــونتيري  لألفيـــةل إلى إعـــلان الأمـــم المتحـــدة أيـــضاوإذ تـــشير     

نتـائج  وخطـة تنفيـذ      ريـو بـشأن البيئـة والتنميـة       إعـلان   و تمويـل التنميـة   للدولي  للمؤتمر ا 
وإعـلان الدوحـة     )“خطة جوهانسبرغ للتنفيـذ   ”(مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة      

ــة   ــل التنمي ــشأن تموي ــني       : ب ــة المع ــل التنمي ــدولي لتموي ــة ال ــؤتمر المتابع ــة لم ــة الختامي الوثيق
زمـة الماليـة    الأ ب المتعلـق لمـؤتمر   ل والوثيقـة الختاميـة    مـونتيري باستعراض تنفيذ توافق آراء     

العــام الرفيــع  لاجتمــاع لوالوثيقــة الختاميــة    التنميــةفيهــا يرأثتوالاقتــصادية العالميــة و 
والوثيقة الختامية لمـؤتمر الأمـم       الأهداف الإنمائية للألفية  ب المعنيللجمعية العامة   المستوى  

  ،“المستقبل الذي نصبو إليه”عنونة ، المالمتحدة للتنمية المستدامة
ديــسمبر / كــانون الأول١٥ المــؤرخ ٥٣/٢٠٠ هــا إلى قراركــذلكوإذ تــشير     

  ،“ السنة الدولية للسياحة البيئية٢٠٠٢ عامإعلان ” المعنونو ١٩٩٨
 ٢٠١٠ديــسمبر /كــانون الأول ٢٠ المــؤرخ ٦٥/١٧٣إلى قرارهــا  وإذ تــشير    

  ،“ أجل القضاء على الفقر وحماية البيئةلسياحة البيئية منتشجيع ا”والمعنون 
متعـدد  متكـاملا و   أن الفقـر مـشكلة متعـددة الأوجـه تـستلزم نهجـا               وإذ تؤكد     

 الاقتـصادية والـسياسية والاجتماعيـة والبيئيـة والمؤسـسية           هالجوانب في التـصدي لأبعـاد     
  المستويات، على جميع

طـــار الـــسياحة ، في إ أن تـــسهم أن الـــسياحة البيئيـــة يمكـــنوإذ تؤكـــد أيـــضا    
 مكافحة الفقر وحماية البيئة وتعزيز التنمية المستدامة،في المستدامة، 

 بالجهود التي تبذلها منظمة السياحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة          رحبتوإذ      
ومــؤتمر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنميــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم  للبيئــة 

ــة ــة الوالثقاف ــوجي   واتفاقي ــوع البيول ــشجيعلتن ــسياحا ت ــستدامة   ل ــسياحة الم ــة وال ة البيئي
  جميع أنحاء العالم، في

ــبتوإذ      ــضا رحـ ــتي   أيـ ــالجهود الـ ــار بـ ــذل في إطـ ــشأن  تبـ ــراكش بـ ــة مـ  عمليـ
التنميـة  المعنيـة ب و التابعة لهـا فرقة العمل جهود اصة  بخوين،  المستداموالإنتاج  الاستهلاك  
والإنتــاج ســتهلاك لاة قطاعــات لممارســات اشــامل لعــدمثــال كالمــستدامة، الــسياحية 

  كثر استدامة،الأ
الـصعيد   مـن  على كل التي نظمت   ناسبات   والم  التي قدمت  بادرات الم وإذ تلاحظ     

  ،الإقليمي والدولي في مجال السياحة البيئية والتنمية المستدامةوالإقليمي دون 
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  ؛ةنظمة السياحة العالميتقرير الأمين العام لم بتحيط علما  - ١    
 بأن تنمية السياحة البيئيـة، في إطـار الـسياحة المـستدامة، يمكـن               متسلّ  - ٢    

ــأثيريكــون لهــا  أن ــيم، وبالتــالي  وإيجــاد توليــد الــدخل في إيجــابي ت  فــرص العمــل والتعل
نمائيـة  تسهم بشكل مباشر في تحقيق الأهداف الإ      يمكن أن   مكافحة الفقر والجوع، و    في

  لأهداف الإنمائية للألفية؛ اهافي المتفق عليها دوليا، بما
تحسين سـبل  ب من الفقر   يمكن أن تحد   السياحة البيئية    بأن  أيضا متسلّ  - ٣    

  المعيشة الفردية في المجتمعات المحلية وتوليد الموارد اللازمة لمشاريع التنمية المجتمعية؛
 الاقتـصادية والاجتماعيـة والبيئيـة    الفوائـد  تعظـيم  ضـرورة  على   تشدد  - ٤    

 البلـدان الناميـة، بمـا فيهـا     سيما لا أنشطة السياحة البيئية في جميع البلدان، و     فرهاالتي تو 
  وأقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية؛ةفريقيالبلدان الأ

أن الــسياحة البيئيــة يمكــن أن تــسهم في التنميــة     علــى  أيــضاتــشدد   - ٥    
مجتمعـات   رفـاه المجتمعـات المحليـة و       سنأن تح ـ  و ، في مجال حماية البيئة    وبخاصة ،المستدامة
  الأصلية؛الشعوب 

لمنـاطق  ا للحفـاظ علـى   فرصـا كـبيرة     تتـيح    بـأن الـسياحة البيئيـة        متسلّ  - ٦    
المحليـة ومجتمعـات     تشجيع المجتمعات    طريقن  ع المستدام   ها واستخدام وحمايتهاالطبيعية  

لحفــاظ علــى ا  علــىالأصــلية في البلــدان المــضيفة والــسياح علــى حــد ســواء  الــشعوب 
  ؛هواحترام التراث الطبيعي والثقافي

وفقـا  و على الـصعيد الـوطني       القيامأهمية  على   ، في هذا الصدد   ،تشدد  - ٧    
 ملائمة لتـشجيع ودعـم      أنظمةمبادئ توجيهية و  سياسات و بوضع  للأولويات الوطنية،   

  دنى حد؛التي يمكن أن تترتب عليها إلى أثار السلبية الآالسياحة البيئية والتقليل من 
المؤسـسات ذات الـصلة     سـائر   الحكومات والمنظمات الدوليـة و     تدعو  - ٨    

تــسليط الــضوء ودعــم أفــضل الممارســات فيمــا يتعلــق بتنفيــذ الــسياسات والمبــادئ  إلى 
  ذات الصلة في قطاع السياحة البيئية؛الأنظمة التوجيهية و

يئيــة،  الاســتثمار في الــسياحة البتعزيــزالــدول الأعــضاء علــى  تــشجع  - ٩    
ــا  ــة،  لوفق ــشريعاتها الوطني ــك ت ــا في ذل ــصغيرة والمتوســطة  بم ــشاريع ال ــشاء الم   الحجــم إن

 الــصغيرة الائتمانــاتمــنح  مبــادرات بوســائل منــهاتــسهيل الحــصول علــى التمويــل،  و
 إمكانـات  الـتي لهـا   نـاطق   المفي  ة   الأصلي الشعوبمجتمعات  وللمجتمعات الفقيرة والمحلية    

  ئية، بما في ذلك المناطق الريفية؛لسياحة البيا كبيرة في مجال
العــام في القطــاعين أصــحاب المــصلحة  ســائر الحكومــات و تــشجع  - ١٠    
ــة  علـــى االخـــاص و ــات المحليـ ــم المجتمعـ ــاون في دعـ ــشعوبلتعـ ــات الـ ــليومجتمعـ ة  الأصـ
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ــة،   ــبــسبل للمــشاركة في أنــشطة الــسياحة البيئي ــدعم لتطــوير  هامن ــوفير التــدريب وال  ت
  ؛المنتجاتالأسواق و

لأثـر البيئـي، وفقـا للتـشريعات        لأهميـة إجـراء تقيـيم       على    أيضا تشدد  - ١١    
  الوطنية، من أجل تطوير فرص السياحة البيئية؛

 وضـع سياسـات الـسياحة        ضرورة إيلاء الاعتبار الكامل، لدى     تؤكد  - ١٢    
 واحترامهـا   هاجوانب ـمـن جميـع      هـا  ومعارف هاثقافات الشعوب الأصـلية وتقاليـد     ل ،البيئية

الـشعوب  مجتمعـات   لمجتمعات المحلية و  ا أهمية تشجيع مشاركة     وتشدد على  ،وتشجيعها
إدمــاج علــى أهميــة  وفيهــافي القــرارات الــتي تــؤثر  ة وإشــراكها بــصورة كاملــة  الأصــلي

ــشعوب   ــارف ال ــارف ةالأصــليمع ــادرات الم في هــا وقيمهــا وتراثةالمحليــ والمع المتعلقــة ب
  السياحة البيئية، حسب الاقتضاء؛ب
المتعلقــة بــادرات المضــرورة اتخــاذ تــدابير فعالــة في ســياق علــى  تــشدد  - ١٣    
لمـرأة والرجـل    االسياحة البيئية لضمان التمكين الكامل للمـرأة، بمـا في ذلـك مـشاركة               ب

  على جميع المستويات وفي عمليات صنع القرار في جميع المجالات؛على قدم المساواة 
ــة  ســ في، أن تــشجعنظومــة الأمــم المتحــدة بم تهيــب  - ١٤     ــة العالمي ياق الحمل

ة البيئيــة كــأداة يمكــن أن تــسهم الــسياحب ،الأهــداف الإنمائيــة للألفيــةتحقيــق أجــل  مــن
 القضاء على الفقر المدقع وضمان الاسـتدامة        هدفي سيما لا الأهداف، و   تلك تحقيق في

  دعم جهود وسياسات البلدان النامية في هذا المجال؛أن تالبيئية، و
ــشجع  - ١٥     ــساتتـ ــة   المؤسـ ــة والدوليـ ــة الإقليميـ ــى  الماليـ ــم  علـ ــوفير دعـ تـ

ــة   فكــا ــسياحة البيئي ــصادية  مراعــاة مــع ،للــبرامج والمــشاريع المتعلقــة بال ــد الاقت  الفوائ
  ؛والبيئية لهذه الأنشطة

المنظمــات ســائر  الوكــالات المتخصــصة وهيئــات الأمــم المتحــدة و تــدعو  - ١٦    
تعزيز الأطر  من أجل    حسب الاقتضاء،    لحكومات،إلى ا تقديم المساعدة التقنية    لالصلة   ذات

  ؛لسياحة البيئية وتنفيذها في سياق السياحة المستدامةاتية فيما يتعلق باسياسالالتشريعية أو 
ــدعو  - ١٧     ــضات ــة    أي ــصلة الجهــات المعني ــساعدإلى أن ذات ال ، في ســياق ت

وعيـة  لتلمبـادئ توجيهيـة محـددة ومـواد         وضـع   بناء القدرات و  على  السياحة المستدامة،   
 ات اللغــفي مجــالالتــدريب للعــاملين في قطــاع الــسياحة البيئيــة، مثــل التــدريب  تــوفير و

  والتدريب على مهارات محددة في الخدمات السياحية؛
 السياحة البيئيـة    تشجيع بدور التعاون بين الشمال والجنوب في        متسلّ  - ١٨    

 المعيـــشة مـــستوياتبـــين لتحقيـــق النمـــو الاقتـــصادي والحـــد مـــن التفـــاوت   كوســـيلة
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 والتعـاون   بلـدان الجنـوب   التعـاون بـين     أن  ب ـأيـضا   ها، وتـسلم    وتحـسين  البلدان الناميـة   في
   السياحة البيئية؛اشجعيمكن أن ي للتعاون بين الشمال والجنوب، ينكملكم، الثلاثي

عة س ـات ال افي دورته  إلى الجمعية العامة    إلى الأمين العام أن يقدم     تطلب  - ١٩    
 الأمــم المتحــدة لــسياحة العالميــة وغيرهــا مــن وكــالاتاع منظمــة  بالتعــاون مــوالــستين،

 توصـيات بـشأن سـبل ووسـائل      يتـضمن ، تقريرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار           المعنية هاوبرامج
  . السياحة البيئية كأداة لمكافحة الفقر وتعزيز التنمية المستدامةتشجيع

 معروضـا علــى اللجنــة  نـوفمبر، كــان / تـشرين الثــاني ٣٠، المعقــودة في ٣٢وفي الجلـسة    - ٦
تـشجيع الـسياحة البيئيـة مـن أجـل القـضاء علـى الفقـر وحمايـة                  ” المعنـون     المـنقّح  مشروع القرار 

 ، وإسـتونيا  ، وأسـتراليا  ، وإسـبانيا  ، وأرمينيا ،الأردن المقدّم من    ،)A/C.2/67/L.30/Rev.1 (“البيئة
 ، وأوكرانيــا،أوروغــواي و، وأنغــولا، وإندونيــسيا، وأنــدورا، وألمانيــا، وإكــوادور،وأفغانــستان

ــداأو ــا،يرلن ــل، والبحــرين، وإيطالي ــال، والبرازي ــا، وبلجيكــا، والبرتغ ــنن، وبلغاري ــان، وب  ، وبوت
 ، وتوغـو  ، وتركيـا  ، وتركمانـستان  ، وتايلنـد  ، وبـيلاروس  ، وبـيرو  ، وبولنـدا  ،والبوسنة والهرسـك  

ــا ، وجــزر ســليمان، وجــزر البــهاما، والجبــل الأســود، وجامايكــا،وتــونس ــة  وا،وليبي لجمهوري
 ، والـــدانمرك، وجيبـــوتي، وجورجيـــا، وجنـــوب أفريقيـــا، والجمهوريـــة الدومينيكيـــة،التـــشيكية
 ، وشـيلي  ، وسيـشيل  ، والـسويد  ، وسـلوفينيا  ، وسـلوفاكيا  ، والسلفادور ، وسري لانكا  ،ورومانيا

 ، وقطــر ، وقــبرص ، وفنلنــدا ، وفرنــسا ، وغيانــا ، وغــابون ، وعمــان ، والعــراق ،وطاجيكــستان
 ، وليتوانيـا  ، ولكـسمبرغ  ، ولبنـان  ، ولاتفيا ، وكينيا ، والكويت ، وكوستاريكا ، وكوبا ،وكرواتيا

 والمملكـة العربيـة     ، والمكـسيك  ، والمغـرب  ، ومـصر  ، ومدغشقر ، وماليزيا ، ومالطة ،وليختنشتاين
 ، ونيبـال ، والنمـسا ، ومونـاكو ،لندا الـشمالية يرأ والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و   ،السعودية
 ، واليابـان ، وهولنـدا ، وهنغاريا، وهندوراس، والهند، وهايتي، ونيوزيلندا ، ونيكاراغوا ،ونيجيريا
 وجمهوريـة   ، وبوركينـا فاسـو    ، وإسرائيل ،إثيوبيا، التي انضمّت إليها بعد ذلك        واليونان ،واليمن

ــدوفا ــالا،مولـ ــا، وغواتيمـ ــا ، وغينيـ ــتان، بيـــساو- وغينيـ ــا، وكازاخـــستان، وقيرغيزسـ  ، وليبريـ
  . والنيجر،) الموحدة-ولايات (وميكرونيزيا  ،ومنغوليا

ي آثـار   وفي الجلسة نفسها، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القـرار المـنقّح لا تترتّـب عليـه أ                  - ٧
  .في الميزانية البرنامجية

ــرار       - ٨ ــشروع الق ــة م ــضا، اعتمــدت اللجن ــسها أي ــسة نف  A/C.2/67/L.30/Rev.1وفي الجل
  .)١١انظر الفقرة (
  .)A/C.2/67/SR.32انظر ( د مشروع القرار، أدلى ممثل المغرب ببيانوعقب اعتما  - ٩
  .)A/C.2/67/SR.32انظر (منظمة السياحة العالمية ببيان وكذلك أدلى ممثل   - ١٠
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  توصية اللجنة الثانية  -ثالثا   
  :توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي  - ١١
  

   القضاء على الفقر وحماية البيئةئية من أجلتشجيع السياحة البي    
  

  ،إن الجمعية العامة  
  ،)١(٢٠٠٥ إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام إذ تشير  
 وتوافــق آراء مــونتيري للمــؤتمر  )٢(ً إلى إعــلان الأمــم المتحــدة للألفيــة وإذ تــشير أيــضا  

 وخطـة تنفيـذ نتـائج مـؤتمر القمـة      )٤(التنميـة  وإعلان ريو بـشأن البيئـة و  )٣(الدولي لتمويل التنمية 
ــة المــستدامة   ــذ ”(العــالمي للتنمي وإعــلان الدوحــة بــشأن تمويــل    )٥()“خطــة جوهانــسبرغ للتنفي

الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنميـة المعـني باسـتعراض تنفيـذ توافـق آراء         : التنمية
الاقتــصادية العالميــة وتأثيرهــا   تعلــق بالأزمــة الماليــة و   والوثيقــة الختاميــة للمــؤتمر الم  )٦(مــونتيري

والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامـة المعـني بالأهـداف              )٧(التنمية في
 الحـادي   الاجتماع و )٩( والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة       )٨(الإنمائية للألفية 

  اف في اتفاقية التنوع البيولوجي،طرلألمؤتمر اعشر 
 ١٩٩٨ديـــسمبر / كـــانون الأول١٥ المـــؤرخ ٥٣/٢٠٠ا تهـــ إلى قراروإذ تـــشير كـــذلك  
 كــانون ٢٠المــؤرخ  ٦٥/١٤٨  و“ الــسنة الدوليــة للــسياحة البيئيــة ٢٠٠٢إعــلان عــام ”المعنــون 

__________ 
 .٦٠/١القرار   )١(  
 .٥٥/٢القرار   )٢(  
منـشورات الأمـم    (٢٠٠٢مـارس  / آذار٢٢‐١٨كـسيك،  تقرير المؤتمر الـدولي لتمويـل التنميـة، مـونتيري، الم           )٣(  

 .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )A.02.II.A.7المتحدة، رقم المبيع 
، المجلــد ١٩٩٢يونيــه / حزيـران ١٤‐٣تقريـر مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو،      )٤(  

، ١، القـرار  ) والتـصويب A.93.I.8لأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع     منشورات ا (الأول، القرارات التي اتخذها المؤتمر  
 .المرفق الأول

ــا،         )٥(   ــوب أفريقيـ ــسبرغ، جنـ ــستدامة، جوهانـ ــة المـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــر مـ ــسطس / آب٢٦تقريـ  ‐أغـ
، الفــصل الأول، ) والتــصويبA.03.II.A.1منــشورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع  (٢٠٠٢ســبتمبر /أيلــول ٤

 .، المرفق٢القرار 
 .، المرفق٦٣/٢٣٩القرار   )٦(  
 .، المرفق٦٣/٣٠٣القرار   )٧(  
 .٦٥/١انظر القرار   )٨(  
 .٦٦/٢٨٨القرار   )٩(  
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كانون  ٢٢خ  المؤر ٦٦/١٩٦ و   “المدونة العالمية لآداب السياحة   ”المعنون   ٢٠١٠ديسمبر  /الأول
  ،“السياحة المستدامة والتنمية المستدامة في أمريكا الوسطى ”المعنون ٢٠١١ديسمبر /الأول

 المعنــون ٢٠١٠ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٦٥/١٧٣ إلى قرارهــا وإذ تــشير  
  ،“تشجيع السياحة البيئية من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة”

جــاً متكــاملاً ومتعــدد الجوانــب دة الأوجــه تــستلزم نه أن الفقــر مــشكلة متعــدوإذ تؤكــد  
  ،التصدي لأبعاده الاقتصادية والسياسية والاجتماعية والبيئية والمؤسسية على جميع المستويات في

ً أن السياحة البيئيـة نـشاط شـامل يمكـن أن يـسهم، في إطـار الـسياحة                   وإذ تؤكد أيضا    
  زيز التنمية المستدامة،المستدامة، في مكافحة الفقر وحماية البيئة وتع

 دور السياحة البيئية في تعزيز التنمية الريفية وتهيئـة ظـروف معيـشية              وإذ تؤكد كذلك    
  أفضل لأعداد مستدامة من سكان الأرياف،

 بالجهود التي تبذلها منظمة الـسياحة العالميـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة                 وإذ ترحب   
ية ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة واتفاقيـة             ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنم    

  التنوع البيولوجي لتشجيع السياحة البيئية والسياحة المستدامة في جميع أنحاء العالم،
 بالجهود التي تبذل في إطار عملية مراكش المتعلقة بأنماط الاستهلاك           وإذ ترحب أيضاً    

ل الدوليـة المعنيـة بتنميـة الـسياحة المـستدامة، وأهـداف             والإنتاج المستدامة، وإنجازات فرقة العم ـ    
 كخلـف دائـم لفرقـة    ٢٠١١الشراكة العالميـة مـن أجـل سـياحة مـستدامة الـتي أطلقـت في عـام           

  العمل الدولية،
 المبادرات التي قدمت والمناسبات التي نظمت على كـل مـن الـصعيد دون               وإذ تلاحظ   

  حة البيئية والتنمية المستدامة،الإقليمي والإقليمي والدولي في مجال السيا
 بتقرير الأمين العام لمنظمـة الـسياحة العالميـة الـذي أحالـه الأمـين العـام                  ترحب  - ١  

  ؛)١٠(للأمم المتحدة
 بأن تنمية السياحة البيئية، في إطار السياحة المـستدامة، يمكـن أن يكـون        متسلّ  - ٢  

ــأثير إيجــابي في توليــد الــدخل وإيجــاد فــرص العمــل وا    لتعلــيم، وبالتــالي في مكافحــة الفقــر  لهــا ت
ــاً،      ــة المتفــق عليهــا دولي والجــوع، ويمكــن أن تــسهم بــشكل مباشــر في تحقيــق الأهــداف الإنمائي

  فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛ بما

__________ 
  .A/67/228انظر   )١٠(  
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 بأن السياحة البيئية يمكن أن تحد من الفقر بتحـسين سـبل المعيـشة       م أيضاً تسلّ  - ٣  
  زمة لمشاريع التنمية المجتمعية؛وتوليد الموارد اللاالفردية في المجتمعات المحلية 

 علـــى ضـــرورة تحقيـــق الانتفـــاع الأمثـــل مـــن الفوائـــد الاقتـــصادية        تـــشدد  - ٤  
والاجتماعية والثقافية والبيئية الـتي توفرهـا أنـشطة الـسياحة البيئيـة في جميـع البلـدان، ولا سـيما               

  بلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية؛البلدان النامية، بما فيها البلدان الأفريقية وأقل ال
 علــى أن الــسياحة البيئيــة يمكــن أن تــسهم في التنميــة المــستدامة،  تــشدد أيــضاً  - ٥  

  وبخاصة في مجال حماية البيئة، وأن تحسن رفاه المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية؛
اظ علـى التنـوع البيولـوجي        بأن السياحة البيئية تتيح فرصاً كـبيرة للحف ـ        متسلّ  - ٦  

وعلى المناطق الطبيعية وحمايتهما واسـتخدامهما المـستدام عـن طريـق تـشجيع المجتمعـات المحليـة                  
ومجتمعات الشعوب الأصـلية في البلـدان المـضيفة والـسياح علـى حـد سـواء علـى الحفـاظ علـى                

  التراث الطبيعي والثقافي واحترامه؛
القيام على الصعيد الوطني، عند الضرورة،      ، في هذا الصدد، على أهمية       تشدد  - ٧  

الوطنيــة، والتــشريعات بوضــع سياســات ومبــادئ توجيهيــة وأنظمــة ملائمــة، وفقــاً للأولويــات  
لتشجيع ودعم السياحة البيئيـة، في إطـار الـسياحة المـستدامة، والتقليـل مـن الآثـار الـسلبية الـتي                      

  يمكن أن تترتب عليها إلى أدنى حد؛
 والمنظمات الدولية وسائر المؤسسات ذات الصلة والجهـات          الحكومات تدعو  - ٨  

المعنيـــة الأخـــرى، حـــسب الاقتـــضاء، إلى تـــسليط الـــضوء علـــى أفـــضل الممارســـات ودعمهـــا  
ــة والأنظمــة ذات الــصلة في قطــاع الــسياحة     فيمــا يتعلــق بتنفيــذ الــسياسات والمبــادئ التوجيهي

  ا؛ التوجيهية القائمة ونشرهئالبيئية، وإلى تنفيذ المباد
علــى اســتخدام الــسياحة البيئيــة،   الحكومــات علــى جميــع المــستويات  تــشجع  - ٩  

أو حفظــاً /إطــار الــسياحة المــستدامة، كــأداة لــدعم تخفيــف حــدة الفقــر، والحمايــة البيئيــة و   في
للتنــوع البيولــوجي، وعلــى الاســتناد في تحديــد عناصــر الــسياحة إلى أدلــة واضــحة عــن الطلــب  

   اقتصادي سليم؛ساسإلى أالسائد في الأسواق و
ــشجع  - ١٠   ــا      ت ــة، وفق ــسياحة البيئي ــز الاســتثمار في ال ــى  تعزي ــدول الأعــضاء عل  ال

ــا في ذلـــك إنـــشاء المـــشاريع الـــصغيرة والمتوســـطة الحجـــم، وتـــشجيع     لتـــشريعاتها الوطنيـــة، بمـ
ــق الخــدمات     ــل عــن طري ــى التموي ــسهيل الحــصول عل ــات، وت ــع،  التعاوني ــة المتاحــة للجمي  المالي

مبادرات منح الائتمانات الصغيرة للمجتمعات الفقيرة والمحلية ومجتمعات الـشعوب          ذلك   في بما
  الأصلية في المناطق التي لها إمكانات كبيرة في مجال السياحة البيئية، بما في ذلك المناطق الريفية؛
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ــيم للأثــر البي    تــشدد   - ١١   ــة إجــراء تقي ــاً للتــشريعات الوطنيــة،    علــى أهمي ئــي، وفق
  ص السياحة البيئية؛أجل تطوير فر من

 ضرورة إيلاء الاعتبار الكامـل، لـدى وضـع سياسـات الـسياحة البيئيـة،               تؤكد  - ١٢  
ــدها ومعارفهــا مــن جميــع    ــها واحترامهــا وتــشجيعها،  لثقافــات الــشعوب الأصــلية وتقالي  جوانب

إطار السياحة المستدامة، وتشدد علـى أهميـة تـشجيع مـشاركة المجتمعـات المحليـة ومجتمعـات                   في
وب الأصلية وإشراكها بـصورة كاملـة ومبكـرة في القـرارات الـتي تـؤثر فيهـا وعلـى أهميـة                      الشع

إدماج معارف الـشعوب الأصـلية والمعـارف المحليـة وتراثهـا وقيمهـا في أي مـن هـذه المبـادرات                      
  بالسياحة البيئية، حسب الاقتضاء؛المتعلقة 

ت المتعلقـة بالـسياحة      على ضرورة اتخـاذ تـدابير فعالـة في سـياق المبـادرا             تشدد  - ١٣  
البيئية لضمان التمكين الكامل للمرأة، بما في ذلـك مـشاركة المـرأة والرجـل علـى قـدم المـساواة         

  على جميع المستويات وفي عمليات صنع القرار في جميع المجالات؛
 بمنظومــة الأمــم المتحــدة أن تــشجع، في ســياق الحملــة العالميــة مــن أجــل تهيــب  - ١٤  

لــسياحة المــستدامة، كــأداة يمكــن ائيــة للألفيــة، الــسياحة البيئيــة، في إطــار اتحقيــق الأهــداف الإنم
ــدقع وضــمان          أن ــر الم ــى الفق ــضاء عل ــدفي الق ــيما ه ــداف، ولا س ــك الأه ــق تل ــسهم في تحقي ت

  الاستدامة البيئية، وأن تدعم جهود البلدان النامية وسياساتها في هذا المجال؛
والدوليـة علـى تـوفير دعـم كـاف للـبرامج             المؤسسات الماليـة الإقليميـة       تشجع  - ١٥  

والمشاريع المتعلقة بالسياحة البيئية، مع مراعاة الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والبيئيـة            
  لهذه الأنشطة؛

ــة، وهيئــات    تــدعو  - ١٦    الوكــالات المتخصــصة، ولا ســيما منظمــة الــسياحة العالمي
ــها،   الأمــم المتحــدة وســائر المنظمــات لتقــديم المــس   ــاءً علــى طلب ــة إلى الحكومــات، بن اعدة التقني

للمـساعدة، حــسب الاقتـضاء، في تعزيــز الأطـر التــشريعية أو الـسياساتية فيمــا يتعلـق بالــسياحة      
 بالحمايـة البيئيـة وحفـظ    ما يتصل منهاالبيئية وتنفيذها في سياق السياحة المستدامة، بما في ذلك      

  التراث الطبيعي والثقافي؛
إلى ع الجهات المعنية إلى التعاون في تقديم الدعم، حسب الاقتـضاء،            جميتدعو    - ١٧  

  لمجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية للمشاركة في الأنشطة المتعلقة بالسياحة البيئية؛ا
 القطـاعين العـام والخـاص والجهـات المعنيـة ذات الـصلة إلى تقـديم           تدعو أيـضاً    - ١٨  

نــاء القــدرات ووضــع مبــادئ توجيهيــة محــددة ومــواد للتوعيــة، المــساعدة، بنــاءً علــى الطلــب، لب
ــدريب في مجــال اللغــات        ــل الت ــة، مث ــسياحة البيئي ــدريب الأشــخاص المنخــرطين في قطــاع ال وت
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والتــدريب علــى مهــارات محــددة في الخــدمات الــسياحية، وإلى إقامــة الــشراكات أو تعزيزهــا،   
  تدامة؛سيما في المناطق المحمية، في إطار السياحة المس لا

 بدور التعاون بين الشمال والجنوب في تشجيع السياحة البيئية كوسـيلة         متسلّ  - ١٩  
لتحقيــق النمــو الاقتــصادي والحــد مــن التفــاوت بــين مــستويات المعيــشة في البلــدان الناميــة           

م أيضاً بأن التعاون بين بلـدان الجنـوب والتعـاون الثلاثـي، كمكملـين للتعـاون                وتحسينها، وتسلّ 
  ال والجنوب، يمكن أن يشجعا السياحة البيئية؛بين الشم
ــعة   تطلـــب  - ٢٠   ــا التاسـ ــة في دورتهـ ــة العامـ ــدم إلى الجمعيـ ــام أن يقـ  إلى الأمـــين العـ

والستين، بالتعاون مـع منظمـة الـسياحة العالميـة وغيرهـا مـن وكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجهـا                      
بل ووسـائل تـشجيع الـسياحة    المعنية، تقريراً عن تنفيـذ هـذا القـرار يتـضمن توصـيات بـشأن س ـ              

البيئية كأداة لمكافحة الفقر وتعزيز التنمية المستدامة، آخذاً في الاعتبار التقارير ذات الصلة الـتي               
  .أعدتها منظمة السياحة العالمية في هذا المجال
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	9 - تشجع الدول الأعضاء على تعزيز الاستثمار في السياحة البيئية، وفقا لتشريعاتها الوطنية، بما في ذلك إنشاء المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم وتسهيل الحصول على التمويل، بوسائل منها مبادرات منح الائتمانات الصغيرة للمجتمعات الفقيرة والمحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية في المناطق التي لها إمكانات كبيرة في مجال السياحة البيئية، بما في ذلك المناطق الريفية؛
	10 - تشجع الحكومات وسائر أصحاب المصلحة في القطاعين العام والخاص على التعاون في دعم المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية للمشاركة في أنشطة السياحة البيئية، بسبل منها توفير التدريب والدعم لتطوير الأسواق والمنتجات؛
	11 - تشدد أيضا على أهمية إجراء تقييم للأثر البيئي، وفقا للتشريعات الوطنية، من أجل تطوير فرص السياحة البيئية؛
	12 - تؤكد ضرورة إيلاء الاعتبار الكامل، لدى وضع سياسات السياحة البيئية، لثقافات الشعوب الأصلية وتقاليدها ومعارفها من جميع جوانبها واحترامها وتشجيعها، وتشدد على أهمية تشجيع مشاركة المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية وإشراكها بصورة كاملة في القرارات التي تؤثر فيها وعلى أهمية إدماج معارف الشعوب الأصلية والمعارف المحلية وتراثها وقيمها في المبادرات المتعلقة بالسياحة البيئية، حسب الاقتضاء؛
	13 - تشدد على ضرورة اتخاذ تدابير فعالة في سياق المبادرات المتعلقة بالسياحة البيئية لضمان التمكين الكامل للمرأة، بما في ذلك مشاركة المرأة والرجل على قدم المساواة على جميع المستويات وفي عمليات صنع القرار في جميع المجالات؛
	14 - تهيب بمنظومة الأمم المتحدة أن تشجع، في سياق الحملة العالمية من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، بالسياحة البيئية كأداة يمكن أن تسهم في تحقيق تلك الأهداف، ولا سيما هدفي القضاء على الفقر المدقع وضمان الاستدامة البيئية، وأن تدعم جهود وسياسات البلدان النامية في هذا المجال؛
	15 - تشجع المؤسسات المالية الإقليمية والدولية على توفير دعم كاف للبرامج والمشاريع المتعلقة بالسياحة البيئية، مع مراعاة الفوائد الاقتصادية والبيئية لهذه الأنشطة؛
	16 - تدعو الوكالات المتخصصة وهيئات الأمم المتحدة وسائر المنظمات ذات الصلة لتقديم المساعدة التقنية إلى الحكومات، حسب الاقتضاء، من أجل تعزيز الأطر التشريعية أو السياساتية فيما يتعلق بالسياحة البيئية وتنفيذها في سياق السياحة المستدامة؛
	17 - تدعو أيضا الجهات المعنية ذات الصلة إلى أن تساعد، في سياق السياحة المستدامة، على بناء القدرات ووضع مبادئ توجيهية محددة ومواد للتوعية وتوفير التدريب للعاملين في قطاع السياحة البيئية، مثل التدريب في مجال اللغات والتدريب على مهارات محددة في الخدمات السياحية؛
	18 - تسلّم بدور التعاون بين الشمال والجنوب في تشجيع السياحة البيئية كوسيلة لتحقيق النمو الاقتصادي والحد من التفاوت بين مستويات المعيشة في البلدان النامية وتحسينها، وتسلم أيضا بأن التعاون بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، كمكملين للتعاون بين الشمال والجنوب، يمكن أن يشجعا السياحة البيئية؛
	19 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، بالتعاون مع منظمة السياحة العالمية وغيرها من وكالات الأمم المتحدة وبرامجها المعنية، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار يتضمن توصيات بشأن سبل ووسائل تشجيع السياحة البيئية كأداة لمكافحة الفقر وتعزيز التنمية المستدامة.
	6 - وفي الجلسة 32، المعقودة في 30 تشرين الثاني/نوفمبر، كان معروضا على اللجنة مشروع القرار المنقّح المعنون ”تشجيع السياحة البيئية من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة“ (A/C.2/67/L.30/Rev.1)، المقدّم من الأردن، وأرمينيا، وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وأفغانستان، وإكوادور، وألمانيا، وأندورا، وإندونيسيا، وأنغولا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وأيرلندا، وإيطاليا، والبحرين، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنن، وبوتان، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبيرو، وبيلاروس، وتايلند، وتركمانستان، وتركيا، وتوغو، وتونس، وجامايكا، والجبل الأسود، وجزر البهاما، وجزر سليمان، وليبيا، والجمهورية التشيكية، والجمهورية الدومينيكية، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، وجيبوتي، والدانمرك، ورومانيا، وسري لانكا، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسيشيل، وشيلي، وطاجيكستان، والعراق، وعمان، وغابون، وغيانا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكرواتيا، وكوبا، وكوستاريكا، والكويت، وكينيا، ولاتفيا، ولبنان، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، وماليزيا، ومدغشقر، ومصر، والمغرب، والمكسيك، والمملكة العربية السعودية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموناكو، والنمسا، ونيبال، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهايتي، والهند، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليمن، واليونان، التي انضمّت إليها بعد ذلك إثيوبيا، وإسرائيل، وبوركينا فاسو، وجمهورية مولدوفا، وغواتيمالا، وغينيا، وغينيا - بيساو، وقيرغيزستان، وكازاخستان، وليبريا، ومنغوليا، وميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، والنيجر.
	7 - وفي الجلسة نفسها، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار المنقّح لا تترتّب عليه أي آثار في الميزانية البرنامجية.
	8 - وفي الجلسة نفسها أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار A/C.2/67/L.30/Rev.1 (انظر الفقرة 11).
	9 - وعقب اعتماد مشروع القرار، أدلى ممثل المغرب ببيان (انظر A/C.2/67/SR.32).
	10 - وكذلك أدلى ممثل منظمة السياحة العالمية ببيان (انظر A/C.2/67/SR.32).
	ثالثا - توصية اللجنة الثانية
	11 - توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:
	تشجيع السياحة البيئية من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشير إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005()،
	وإذ تشير أيضاً إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية() وتوافق آراء مونتيري للمؤتمر الدولي لتمويل التنمية() وإعلان ريو بشأن البيئة والتنمية() وخطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة (”خطة جوهانسبرغ للتنفيذ“)() وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية: الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية المعني باستعراض تنفيذ توافق آراء مونتيري() والوثيقة الختامية للمؤتمر المتعلق بالأزمة المالية والاقتصادية العالمية وتأثيرها في التنمية() والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية() والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة() والاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي،
	وإذ تشير كذلك إلى قرارتها 53/200 المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 1998 المعنون ”إعلان عام 2002 السنة الدولية للسياحة البيئية“ و 65/148 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2010 المعنون ”المدونة العالمية لآداب السياحة“ و 66/196 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2011 المعنون ”السياحة المستدامة والتنمية المستدامة في أمريكا الوسطى“،
	وإذ تشير إلى قرارها 65/173 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2010 المعنون ”تشجيع السياحة البيئية من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة“،
	وإذ تؤكد أن الفقر مشكلة متعددة الأوجه تستلزم نهجاً متكاملاً ومتعدد الجوانب في التصدي لأبعاده الاقتصادية والسياسية والاجتماعية والبيئية والمؤسسية على جميع المستويات،
	وإذ تؤكد أيضاً أن السياحة البيئية نشاط شامل يمكن أن يسهم، في إطار السياحة المستدامة، في مكافحة الفقر وحماية البيئة وتعزيز التنمية المستدامة،
	وإذ تؤكد كذلك دور السياحة البيئية في تعزيز التنمية الريفية وتهيئة ظروف معيشية أفضل لأعداد مستدامة من سكان الأرياف،
	وإذ ترحب بالجهود التي تبذلها منظمة السياحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة واتفاقية التنوع البيولوجي لتشجيع السياحة البيئية والسياحة المستدامة في جميع أنحاء العالم،
	وإذ ترحب أيضاً بالجهود التي تبذل في إطار عملية مراكش المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، وإنجازات فرقة العمل الدولية المعنية بتنمية السياحة المستدامة، وأهداف الشراكة العالمية من أجل سياحة مستدامة التي أطلقت في عام 2011 كخلف دائم لفرقة العمل الدولية،
	وإذ تلاحظ المبادرات التي قدمت والمناسبات التي نظمت على كل من الصعيد دون الإقليمي والإقليمي والدولي في مجال السياحة البيئية والتنمية المستدامة،
	1 - ترحب بتقرير الأمين العام لمنظمة السياحة العالمية الذي أحاله الأمين العام للأمم المتحدة()؛
	2 - تسلّم بأن تنمية السياحة البيئية، في إطار السياحة المستدامة، يمكن أن يكون لها تأثير إيجابي في توليد الدخل وإيجاد فرص العمل والتعليم، وبالتالي في مكافحة الفقر والجوع، ويمكن أن تسهم بشكل مباشر في تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛
	3 - تسلّم أيضاً بأن السياحة البيئية يمكن أن تحد من الفقر بتحسين سبل المعيشة الفردية في المجتمعات المحلية وتوليد الموارد اللازمة لمشاريع التنمية المجتمعية؛
	4 - تشدد على ضرورة تحقيق الانتفاع الأمثل من الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والبيئية التي توفرها أنشطة السياحة البيئية في جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، بما فيها البلدان الأفريقية وأقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية؛
	5 - تشدد أيضاً على أن السياحة البيئية يمكن أن تسهم في التنمية المستدامة، وبخاصة في مجال حماية البيئة، وأن تحسن رفاه المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية؛
	6 - تسلّم بأن السياحة البيئية تتيح فرصاً كبيرة للحفاظ على التنوع البيولوجي وعلى المناطق الطبيعية وحمايتهما واستخدامهما المستدام عن طريق تشجيع المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية في البلدان المضيفة والسياح على حد سواء على الحفاظ على التراث الطبيعي والثقافي واحترامه؛
	7 - تشدد، في هذا الصدد، على أهمية القيام على الصعيد الوطني، عند الضرورة، بوضع سياسات ومبادئ توجيهية وأنظمة ملائمة، وفقاً للأولويات والتشريعات الوطنية، لتشجيع ودعم السياحة البيئية، في إطار السياحة المستدامة، والتقليل من الآثار السلبية التي يمكن أن تترتب عليها إلى أدنى حد؛
	8 - تدعو الحكومات والمنظمات الدولية وسائر المؤسسات ذات الصلة والجهات المعنية الأخرى، حسب الاقتضاء، إلى تسليط الضوء على أفضل الممارسات ودعمها فيما يتعلق بتنفيذ السياسات والمبادئ التوجيهية والأنظمة ذات الصلة في قطاع السياحة البيئية، وإلى تنفيذ المبادئ التوجيهية القائمة ونشرها؛
	9 - تشجع الحكومات على جميع المستويات على استخدام السياحة البيئية، في إطار السياحة المستدامة، كأداة لدعم تخفيف حدة الفقر، والحماية البيئية و/أو حفظاً للتنوع البيولوجي، وعلى الاستناد في تحديد عناصر السياحة إلى أدلة واضحة عن الطلب السائد في الأسواق وإلى أساس اقتصادي سليم؛
	10 - تشجع الدول الأعضاء على  تعزيز الاستثمار في السياحة البيئية، وفقا لتشريعاتها الوطنية، بما في ذلك إنشاء المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم، وتشجيع التعاونيات، وتسهيل الحصول على التمويل عن طريق الخدمات المالية المتاحة للجميع، بما في ذلك مبادرات منح الائتمانات الصغيرة للمجتمعات الفقيرة والمحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية في المناطق التي لها إمكانات كبيرة في مجال السياحة البيئية، بما في ذلك المناطق الريفية؛
	11 - تشدد على أهمية إجراء تقييم للأثر البيئي، وفقاً للتشريعات الوطنية، من أجل تطوير فرص السياحة البيئية؛
	12 - تؤكد ضرورة إيلاء الاعتبار الكامل، لدى وضع سياسات السياحة البيئية، لثقافات الشعوب الأصلية وتقاليدها ومعارفها من جميع جوانبها واحترامها وتشجيعها، في إطار السياحة المستدامة، وتشدد على أهمية تشجيع مشاركة المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية وإشراكها بصورة كاملة ومبكرة في القرارات التي تؤثر فيها وعلى أهمية إدماج معارف الشعوب الأصلية والمعارف المحلية وتراثها وقيمها في أي من هذه المبادرات المتعلقة بالسياحة البيئية، حسب الاقتضاء؛
	13 - تشدد على ضرورة اتخاذ تدابير فعالة في سياق المبادرات المتعلقة بالسياحة البيئية لضمان التمكين الكامل للمرأة، بما في ذلك مشاركة المرأة والرجل على قدم المساواة على جميع المستويات وفي عمليات صنع القرار في جميع المجالات؛
	14 - تهيب بمنظومة الأمم المتحدة أن تشجع، في سياق الحملة العالمية من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، السياحة البيئية، في إطار السياحة المستدامة، كأداة يمكن أن تسهم في تحقيق تلك الأهداف، ولا سيما هدفي القضاء على الفقر المدقع وضمان الاستدامة البيئية، وأن تدعم جهود البلدان النامية وسياساتها في هذا المجال؛
	15 - تشجع المؤسسات المالية الإقليمية والدولية على توفير دعم كاف للبرامج والمشاريع المتعلقة بالسياحة البيئية، مع مراعاة الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والبيئية لهذه الأنشطة؛
	16 - تدعو الوكالات المتخصصة، ولا سيما منظمة السياحة العالمية، وهيئات الأمم المتحدة وسائر المنظمات لتقديم المساعدة التقنية إلى الحكومات، بناءً على طلبها، للمساعدة، حسب الاقتضاء، في تعزيز الأطر التشريعية أو السياساتية فيما يتعلق بالسياحة البيئية وتنفيذها في سياق السياحة المستدامة، بما في ذلك ما يتصل منها بالحماية البيئية وحفظ التراث الطبيعي والثقافي؛
	17 - تدعو جميع الجهات المعنية إلى التعاون في تقديم الدعم، حسب الاقتضاء، إلى المجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية للمشاركة في الأنشطة المتعلقة بالسياحة البيئية؛
	18 - تدعو أيضاً القطاعين العام والخاص والجهات المعنية ذات الصلة إلى تقديم المساعدة، بناءً على الطلب، لبناء القدرات ووضع مبادئ توجيهية محددة ومواد للتوعية، وتدريب الأشخاص المنخرطين في قطاع السياحة البيئية، مثل التدريب في مجال اللغات والتدريب على مهارات محددة في الخدمات السياحية، وإلى إقامة الشراكات أو تعزيزها، لا سيما في المناطق المحمية، في إطار السياحة المستدامة؛
	19 - تسلّم بدور التعاون بين الشمال والجنوب في تشجيع السياحة البيئية كوسيلة لتحقيق النمو الاقتصادي والحد من التفاوت بين مستويات المعيشة في البلدان النامية وتحسينها، وتسلّم أيضاً بأن التعاون بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، كمكملين للتعاون بين الشمال والجنوب، يمكن أن يشجعا السياحة البيئية؛
	20 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، بالتعاون مع منظمة السياحة العالمية وغيرها من وكالات الأمم المتحدة وبرامجها المعنية، تقريراً عن تنفيذ هذا القرار يتضمن توصيات بشأن سبل ووسائل تشجيع السياحة البيئية كأداة لمكافحة الفقر وتعزيز التنمية المستدامة، آخذاً في الاعتبار التقارير ذات الصلة التي أعدتها منظمة السياحة العالمية في هذا المجال.

